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Baztango hizkeraren bilduma 
• Mariano Izeta Elizondoko euskaltzaleak bizitzan zehar 
Baztango bailaran bildu dituen hitzak eta esaerak ka-
leratuko ditu aurki Nafarroako Gobernuko Hizkuntz Po-
litikarako Zuzendaritza Orokorrak Baztango hiztegia eta 
erranairuak izenburua daraman lanean. Urteetan base-

rria eta nekazaritza izan dute bizimodu baztandarrek, 
baina ohiturak aldatzen ari dira eta, horregatik, desa-
gertzen ari diren hitz horiek jasotzeko Marianok egindako 
lana oso garrantzi handikoa da, galtzen ari den altxorra 
jaso baitu. • 

Adiskide eroarekin 
MIKEL TABERNA 

Hondarrekoa 
Egun osoko sargoria arratsaldeko 
ekaitzarekin desegin zen. Etxe barre-
nean, ordea, giroa pisu. Leihoa zabaldu 
zuen. Ondoko etxeko neskatxa estu-
dianteek telebista piztua zuten. Lan-
kratx ohatze gainean etzanda, biluzik 
eta lo. Zurrunga isil bat eskapatzen zi-
tzaion ezpain tartetik. Kapik pentsatu 
zuen alfer hark ez zuela erremediorik 
eta hartan ere bakarrik ari beharko zue-
la. 

Mahai gaineko paperei multzoka pa-
ratzeko agindua eman zien, paperon-
tzira joan nahi ez bazuten. Orri zuriei dei 
egin, aulkian jarri eta idazteko erremin-
tei begira gelditu zen, dudatan bezala. 
Luma hautatu zuen, nola ez. Lapitza, 
boligrafoa eta errotuladorea ez ziren 
konforme gelditu. Hasteko postura har-
tu zuenean bere idazkera etorri zitzaion 
kaskora. Irakurri berriak zituen txora-
keria batzuk horren gainean. Grafolo-
gia. Kasu eman beharko zuen egiten 
zituen lerro okerretako marka guziekin. 

Bere eskua kapaz zen berak hain ongi 
ezagutzen zuen bere barren gordea sa-
latzeko. Paper inprimatuak denenak 
berdintzen dituela ohartzearekin lasaitu 
zen. 

Kroniketarako gaien kutxa ireki zuen 
orduan. Banan-banan hartu eta azter-
tzen joan zen. Irakurtzen ari zen liburu 
bikaina? Ez, lehenago sobera aipatuak 
zituen liburu eta pelikulak. Bertzeren 
bizkar aritzea iruditzen zitzaion. Adixki-
detasuna edo maitasuna? Bizita eta he-
riotza? Ez, hori errepika litzateke. Hitz 
potoloegiak ziren eta,<gainera, falta 
zuen horietan aritzeko behar duen pun-
ttua. Pasa berriak zituen bakazioak? 
Ez, pertsonalegia zen. Eta berak eza-
gunentzat kenduta, gainerakoentzat 
batere baliorik ote zuen? Hemengo eta 
hango gerrak? Saiheska, ez zitzaiola 
entenditzen erranen zioten, eta zu2en-
ki, berriz, gaizkia eta ongia partitzen zi-
tuen sermoilariaren itxura hartzen zion 
bere buruari. Ustelkeria eta zitalkeria 

klase guztiak? Ez, ez, ez... 
Agortuxea zegoela pentsatu zuen. 

Orduan oroitu zen bere izkribuen eran-
tzun gisa hartu zituen gutunez: a) gus-
tatu zait; b) ez zegok gaizki; c) ez zekiat 
zer erran nahi duken. Baita bertzela 
hartu zituenez ere: a) hitzik gabeko irri-
begirada zernahi zitekeena; b) besabu-
ruak eta bekainak goititzea, hurrengoan 
beharko zioena; c) isiltasun erabateko 
kupidarik gabea. Lumari kapelua kendu 
eta lanpara xumeak bezalaxe berak ere 
bizkarra makurtu zuen paper gainera. 
Bortz hitz idatzi zituen: «Hau da gure 
azken kronika». Eta horren azpian bes-
te lerro luzexeago hau: «Mila esker ho-
naino ailegatzeagatik eta hurrengora 
arte». Eta azkgnean sinadura: «Kapi 
eta Lankratx». 

Zutitu eta logelara joan zen. Lankra-
txek, adixkide eroak, alfer maitagarri 
horrek, lo segitzen zuen, ohatze gai-
ne§n biluzik etzanda. Zurrunga isil bat 
eskapatzen zitzaion ezpain tartetik. X 
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GUREAUKERAK 

KONTZERTUAK 

Zangoza: Dulce Pontesen musika 
entzungai izanen da gaur, hilak 
23, Nafarroako Jaialdien esku-
tik, Carmen klaustroan. Bihar, 
hilak 24, berriz, toki eta ordu 
berean Guen Dairen musika 
entzun ahal izanen da. 
Altsasu: Flaco Jimenez te-mex 
musikaren erregea Zubeztia 
plazan ariko da bihar, hilak 24, 
gaueko 22.30etan. Sarrerak 
txarteldegietan 1.500 pezetan 
izanen dira salgai. Sarrera au-
rretik erosiz gero 1.200 pezeta 
ordaintzea aski izanen da. 
Marcilla: Dinosaurios taldeak 
rock-and-rolleko kantu histori-
koez egindako bertsioak joko di-
tuzte bihar, hilak 24, herriko el-
kartean eta Ol.OOetan. 

ANTZERKIA 

Ororbia: Trokolo taldeak Zalapar-
taka ikuskaria taularatuko du 
gaur, hilak 23, ilunabarrean he-
rriko plazan. 

Donamaria: Zirko Ttipia taldeak 
Hau txandrioa muntaia antzez-
tuko du bihar, hilak 24, herriko 
plazan. 

Lezaun: Popi eta Zaratrakoren 
Pailazokeñak obra ikusgai iza-
nen da etzi, hilak 25, herriko 
plazan. 

Zugarramurdi: Ikili Mikili Klik 
taldeak egunero Sorginak izene-
ko ikuskaria antzezten du herri-
ko kobazuloetan. Lanegunetan 
emanaldi bakarra izaten da 
18.00etan. Larunbat eta igan-
deetan horretaz gain beste ema-
naldi bat izaten da 13.00etan. 

ZINEMA 

Irurtzun: Maite pelikula euskaraz 
ikusteko aukera izanen da hila-
ren 28an, Foruen plazan,, 
22.00etan. 

Etxaleku: Bihar, hilak 24, Maite 
pelikula ikusteko parada izanen 
da herriko plazan, 22.00etan. 

ERAKUSKETAK 

Bera: Bidasoako paisaje margo-
larien lanak irailaren l a arte 
ikusgai izanen dira herriko Kul-
tur Etxean. 

Zangoza: Harriak baino gehiago 
instalakuntza hilaren 27ra arte 
ikusgai izanen da herriko Kale 
Nagusian. Horren egileak Silvia 
Jauregi, Mikel Saiz eta Beatriz 
Txurruka dira. 

IKASTAROAK 

Iruñea: Web orriak nola egiten 
diren ikasteko ikastaroa antolatu 
du Nafarroako Internet taldeak. 
Ikastaroak astelehenero goizez 
eginen dira taldearen egoitzan. 
Bost astelehenetan zehar ordu-
beteko ikastaroa egiteko parte-
hartzaileek 12.000 pezeta or-
daindu beharko dituzte. 
Iruñea: AEK-k glotodidaktika 
ikastaroa antolatu du. Ikastaroa 
irailaren 2an hasi eta 20an bu-
rutuko da. Izena emateko deitu 
22 02 13 telefonora. 

Alberto Barandiaran 

Egoera berria 

Miguel Indurain Espainiako Itzulian 
izango da azkenean, taldeak behar-
tuta egon ere. Atarrabiakoaren duda 
nagusia zen bi aste barru hasiko den 
itzuli honetan parte hartuko zuen edo, 
bestela, Munduko txapelketa ondo 

prestatzeko beste lasterketa batzuetara joango 
ote zen, eta erabakiaren zain zegoen jendea, 
baina hautua ohi ez bezalako moduan etorri da: 
taldeak bere nahia ezarri dio txirrindulariari. 

Ez da txantxetako gauza. Banesto Banesto 
denetik, txapeldunarentzat propio eginiko tal-
dea izan da Etxabarrirena. Inauraini interesa-
tzen zitzaizkion probak korritzen zituen taldeak, 
berari egoki zitzaizkion prestakuntzak egiten, 
eta taldekideak ere zuzendariarekin batera 
hautatzen ziren. Indurain zen, normala denez, 
taldearen ardatza, eta berak bazuen pisu han-
dia programazioa egiterakoan. Hori dela-eta, 

inor ez zen harritzen abuztua iritsi eta taldeko 
beste inork probarik irabazia ez bazuen: hor 
zegoen beti Tourra eta beste lasterketa garran-
tzitsuren bat —zela Giroa, Paris-Niza edo Dau-
phine Libere edo—. 

Aurten, ordea, iritsi da abuztua eta Jimenezek 
Urkiolako gainean irabazitakoak ez du atzendu 
porrotaren sentsazioa, Atlantako domina, Dau-
phine Libere eta Alentejoko Itzulia gora-behera. 
Eskasa oso munduko aurrekontu handieneta-
koa duen taldearentzat, eskasa denboraldi luze 
batentzat. Eta Espainiako Itzulia, publizitarioki 
errentagarriena ez izan arren, taldearen etxeko 
itzulia da. Beste urteetan ere izan dira presioak, 
baina, Tourra eskuan, zaila zen txapelduna be-
hartzea. Orain gauzak aldatzen ari dira. Taldeak 
ezarri du bere nahia. Zenbat jasango du neka-
tuta eta txinpartik gabe dagoen Miguelek egoera 
berria? 

a steko pertsonaiak 

Juan Cruz Alli 
Nafarroako behin-behineko 

presidentea 

Francisco Javier Ansoategi Madrilgo Gobernuko ordezkariak eskutitza jaso 
zuen joan den asteartean. Ez zen bankuak bidalitakoa, ez eta oporretan 
zegoen lagun baten postala ere. Alli behin-behineko presidenteak igorritako 
eskutitza zen, eta eskuminak baino zerbait gehiago zekarren bere baitan. 
Alliren irudikoz, legez kanpokoa da Itoizko urtegia... ez, barkatu, Itoizko 
kanpaldia, eta, kanpaldia egin ez dadin, Ansoategiri «ordena publikoari da-
gokionez beharrezkoak diren bitarteko guztiak» erabiltzeko galdegiten zion 
idazkian. Beharrezkoak diren bitarteko guztiak, Guardia Zibila eta Foruzain-
goa hain zuzen ere, asteazkenean heldu ziren Itoitzera, gaur kanpaldian parte 
hartzeko asmotan ailegatzekoak direnei harrera egokia prestatzeko asmoz. 

Josemi 
Osasunako jokalaria 

Jose Miguel Lopez Quevedo Josemi madrildarra asteazkenaz geroztik 
Osasunako jokalaria da. Aurrelariak 22 urte ditu eta Rayo Vallecano 
Madrilgo taldetik dator Iruñera, 1996-97 denboraldirako utzia. Josemik 

'azaldu duenez, Osasuna aukeratu du batez ere orain arte jokatzen zuen 
taldean, Rayo Vallecanon alegia, ez duelako jokatzeko aukerarik. Era 
berean, Osasunara etortzeko garaian aintzat har tu du gorritxoen tal-
dearen seriotasuna eta izen ona. Gol asko sartzen dituen aurrelaria ez 
bada ere — aurreko denboraldian ez zuen bat bera ere sartu—, azkarra 
eta abila da baloiarekin, eta horregatik aukeratu omen du entrenatzai-
leak. 

ah aztu g ab e! 

Erdi Aroko merkatua 

Erriberri: Nafarroako hainbat 
herritatik iragan eta gero bihar 
Erriberrira hurbilduko da Erdi 
Aroko merkatua. Besteak beste, 
malabaristak, magoak, eta ma-
hatsa zapaltzeko prozesuaren 
erakusketa ikusteko aukera 
izanen dute herritarrek eta bisi-
tariek. Merkatuak larunbatean, 
goizeko hamaiketan, irekiko ditu 
ateak, eta igande gauean itxiko. 
Nafarroako 50 artisau baino ge-
hiagoren produktuak salgai iza-
nen dira (eztia, gazta, oihalak, 
larruzko oinetakoak eta paste-
lak, adibidez) eta, bide batez, ho-
riek nola eta zein lehengairekin 
egiten dituzten erakutsiko dute. 
Gainera, Erdi Aroko merkatua 
Erriberrin izanen dela aprobe-
txatuz, Udalak herriko ekono-
miaren ardatzetako bat bultza-
tzen ere saiatuko da asteburuan, 
ardoa eta horren produkzioaren 
baitan dagoen kultura bultzatzen 
alegia. Horretarako, Erriberri 
ezagutzeko bisita izanen da bihar 
eguerdiko hamabietan eta, ondo-
ren, ardoa egiten den upelategi 
bat ikustera joanen dira bisita-
riak ardoaren prozesu guztia no-
la egiten den ikusteko. 

a di! 

Euskalerria Irratia FM 91,4 

Egunero astelehenetik ostiralera, 

Zokobetailu goizeko lO.OOetatik 

ll.OOetara. 

Xorroxin Irratia FM 107,5 

Egunero 20.00etatik 22.00etara 

Karakola segi hola gazteendako 

saioa. 

Aralar Irratia FM 106,2 

Astean zehar 13.30etatik 

14.00etara, bertako bizilagun eta 

pertsonaia ospetsuei elkarrizke-

tak. 

Karrape Irratia FM 107.8 

Astean zehar, 12.20etatik 

12.35etara Gauza guztien gaine-

tik, edertasuna eta osasuna, 

sukaldaritza, ohiturak. 
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Marcilla 

Aitzurra Jaurtiketa Txapelketa asteartean 
Herriko gazteluaren atarian eginen dira hamargarren edizioko jaurtiketak 

itzurra Jaurtiketa 
Txapelpeta jokatuko 

dute Marcillan heldu den 
asteartean. Herriko E1 Es-
toque elkarteak urtero an-
tolatzen duen proba gazte-
luko atarian izanen da, eta 
partehartzaileen artean 
David Mikeleiz jaurtiketa 
errekorduna egonen da. 
Emakumeen saioa ere iza-
nen da. 

Erredakzioa / Iruñea 

AZKEN hamar urteotako ohitu-
rari jarraituz, astearte honetan 
Aitzurra Jaurtiketa Txapelketa 
izanen da. Txapelketako arau-
diaren arabera, jaurtigaiak, ai-
tzurrak alegia, hiru kiloko pisua 
eta 70 zentimetroko luzera eduki 
behar du, gutxi gora-behera. 
Bestalde, jaurtiketa behetik gora 
egin behar da. Baldintza horiek 
aintzat hartuz marka ona egitera 
joanen dira munduko aitzurra 
jaurtitzailerik hoberenak. Horien 
artean izanen da, huts egin gabe, 
David Mikeleiz Figaroleko gaztea, 
bera baita probako marka hobe-
rena duena, 34,95 metrorekin. 
Proba Marcillako gazteluaren 
atarian jokatuko da, eta izena 
emateko epea txapelketa hasi ar-
te zabalik izanen da, gazteen, 
helduen eta adinduen katego-
rian. 

Gizonezkoek ezezik emaku-

Aitzurra jaurtiketan abildadea erakutsi beharko dute partehartzaileek. 
J O X E L A C A L L E 

mezkoek ere izanen dute beren 
proba, azken hiru urteotako ohi-
turari jarraituz. Emakumezkoen 
artean, Rita Lora da faboritoa, 
berak lortu baitzuen joan den 
edizioan marka onena 19,15 me-
trorekin. Aipatu bi izen hauetaz 
gain, hurbilduko da besterik 
Marcillara, aurreko edizioetan 
lortutako arrakastaren surrin. 
Aintzat hartu behar da iragan 
urteetan, besteak beste, Alema-
nia, Portugal, Frantzia, Australia 
eta Kroaziako jaurtitzaileak izan 
dituela probak. 

El Estoque elkarteak Udalaren 
laguntzarekin urtero herriko 
jaien egitarauaren barruan an-
tolatzen duen lehiaketa berezi 
honek espero du ikusle ugari bil-
tzea, eta Nafarroako beste herri 
batzuetan ere baditu eta izan di-
tu imitatzaileak: Castejon, Arta-
xona eta Murillo el Fruto hain 
zuzen ere. 

Gainera, partehartzaileak ez 
dira esku hutsik joanen, anto-
latzaileak sari onak emateko 
prest baitaude. Probaren aurre-
kontua 340.000 pezetakoa da, 

eta saritan 125.000 pezeta bana-
tuko dira. Gizonezkoen artean, 
irabazleak 40.000 pezeta jasoko 
ditu; bigarrenak, 15.000 pezeta, 
eta hirugarrenak, 10.000 pezeta. 
Emakumezkoei dagokienez, sail-
ka tu t ako h i ru lehenengoak 
20.000, 10.000 eta 5.000 peze-
taren sariak pratikaratuko dituz-
te. 

Beraz, lehen aipatu luzerak 
gainditzeko gai bazara badakizu 
nora hurbildu astearte honetan, 
Marcillara sentsazio berriak iza-
tera. X 

Bera 

Bertako produktuen feria 
- Trikitilariak eta herri kirolak ere izango dira 

Erredakzioa / Iruñea 

BERTIZKO Partzuergo Turisti-
koak eta Cederna-Garalur el-
karteak antolatuta, bertako pro-
duktuen feria egingo da bihar 
Beran. Baztan, Malerreka, Bor-
tziriak eta Urdazubiko ekoizleek 
parte hartuko dute, eta egunean 
zehar trikitilariak eta herri ki-
rolak ere izango dira herrian. 

Gero eta maizago betetzen dira 
herriak bertako produktuak al-
darrikatzeko antolatzen diren 
feria haue tan . Jendea kon-
tzientziatzen ari da bertakoa ez 
dela kanpokoa baino txarragoa, 
are gehiago, hemengoari eutsita 
herrien bizitzari eutsi egiten 
zaiola, eta arrakasta ere ez da 
makala izan. Igandean Arakil-
Uharten egingo den Artzain Egu-
na ere horren adierazgarria da, 
urte gutxitan horrelako feriek 
altxatu egin baitute krisi larrian 
zegoen gaztagileen lanbide eta 
produkzioa. Askok amets egiten 
dute orain artzainek duten mo-
duko egoera eta izen ona izatea-
rekin. Bada, gaztagileek berek 
azpimarratzen dute feria hauek 

izan duten garrantzia, eta, ho-
rregatik, ez da harritzekoa bihar 
Beran egingo den honetan ere 
gaztagileak nagusi izatea. 

Feria goizeko hamarretan ha-
siko da, eta ordubiak arte ikusi 
eta erosi ahal izango da alder-
dian egindakoa. Ahatekiak, 
esate baterako, Elizondoko 
Esartek, Berako Errotazarrek 
eta Almandozko Beolak ekarriko 
dituzte, eta gozokiak Elizondoko 
Malkorra gozotegiak. Gaztak 
Arantzako Otsarrak, Elbeteko 
Autxitxiak, Elizondoko Etxetxi-
piak, Arizkungo Baztanek, 
Amaiurko Mendialdek, Etxalar-
ko Basatek, Urdazubiko Etxele-
kuak eta Donamariak eramango 
dituzte, eta fruituen atalean Le-
karozko kiwiak eta Arizkungo 
mugurdiak dastatu ahal izango 
dira. Edaria ere dastatzeko au-
kera izango da, sagardoa eta pa-
ttarra hain zuzen ere. Sagardoa 
Lekarozko Larraldek erameingo 
du, eta likoreak Arizkungo Li-
cores Baztan enpresak. 

Eguerdian trikitilariak izango 
dira, eta arratsaldean, 20.30-
etan, herri kirolak plazan. X 

Goizueta 

Trikitixa txapelketa etzi 
MNarbarte goizuetarrak nagusi estreinakoan 

Alberto Barandiaran / Iruñea 

DANI eta Ainara Narbarte goi-
zuetarrak izan ziren onenak joan 
den asteko ostegunean Goizue-
tan bertan egin zen Nafarroako 
Trikitilarien III. Txapelketaren 
e s t r e i n a k o k a n p o r a k e t a n . 
Anai-arrebak onenak izan bai, 
baina lehia oso parekatua izan 
zen, bigarren bikotea puntu erdi 
eskasera gelditu baitzen. Irune 
Agirre arbizuarrak eta Onditz 
Artieda etxarriarrak osatutakoa 
izan zen hau. Ondoren Amaia 
Irastorza eta Harkaitz Mindegia 
beratarrak sailkatu ziren. 

Goizuetako saioa ona izan zen, 
oro har, eta ikusleek antzeman 
ahal izan zuten trikitilarien 
mailak urtetik urtera egiten 
duela bere bidexka, eta eskolan ' 
markatutako ildoa benetan ego-
kia dela. Goizuetako plazara la-
gun anitz bildu ziren. 

Aitor Furundarena eta Juan-
txo Urbieta epaimahaikoen 
puntuazioak honako hauek izan 
ziren: lehenak Dani eta Ainara 
Narbarte goizuetarrak, 203 
punturekin; bigarrenak Irune 

Agirre eta Onditz Artieda (Arbizu 
eta Etxarri-Aranatz), 202,5 
p u n t u r e k i n ; h i r u g a r r e n a k 
Amaia eta Joseba Irastorza be-
ratarrak, 201,75 punturekin; 
eta laugarrenak bi bikote gelditu 
ziren puntuazio bera eskuratuta 
- 1 9 9 , 2 5 - : Irune eta Patxi Za-
bala goizuetarrak, eta Nekane 
Etxandi eta Estitxu Elgorriaga 
lesakarrak. Seigarren tokian Oi-
hana Almandoz eta Jose Mari 
Elgorriaga lesakarrak sailkatu 
ziren, 198 punturekin eta zazpi-
garrenak Ainara Mindegia eta 
Harkaitz Mindegia iturendarrak 
izan ziren —197,5 p—. Zortzi-
garren tokian Onintza eta Ain-
hoa Bengoetxea leitzarrak geldi-
tu ziren. 

Bigarren kanporaketa igande 
honetan jokatuko da Lakuntzan, 
herriko jaien egitarauaren ba-
rruan. Hor parte hartuko dute 
Mikel eta Iñaki Mundiñano 
anaiek, aurreko bi edizioetako 
txapeldunek. Bi kanporaketetan 
puntuazio aftuenak ateratzen 
dituzten zortzi bikoteak izango 
dira Altsasuko finalean, iraila-
ren 15ean. X 

Itoitz 
• 

Gaur hasiko da 
Itoizko urtegiaren 
aurkako kanpaldia 

Kf Irailaren la 

bitartean hainbat 

ekitaldi izanen dira 

Irati inguruan 

Erredakzioa / Iruñea 

GAUR abiatuko da Itoizko ur-
tegiaren aurka azken urteo-
tan huts egin gabe egiten den 
kanpaldiaren beste edizio bat. 
Urtero legez, Itoizko Koordi-
nakundeak hainbat talde eko-
logistaren sustenguarekin 
hainbat ekitaldi antolatu ditu: 
Iratiko bailarara egindako bi-
sitak, bizikleta martxak, 
kontzertuak eta hitzaldiak 
urtegiaren inguruan, besteak 
beste. Kanpaldia gaurhasi eta 
heldu den irailaren lean bu-
katuko da. 

Kanpaldiaren aitzindari gi-
sa, urtegiaren aurkako eki-
taldiak astelehenean hasi zi-
ren, Irati bizirik lelopean 
Eguzki talde ekologistak an-
tolatutako martxarekin. Gaur 
amaituko den ibilaldian Itoiz-
ko urtegia erabat eginen balitz 
ureztatuko lituzkeen para-
jeak —Iratiko bailara eta 
hainbat herri, Itoitz barne— 
ikusteko parada izan dute 
partehartzaileek. 

Kanpaldiari dagokionez, 
Dortoka Nagia taldeak anto-
latuta gaur aterako da Itoitze-
rako bizikleta martxa Iruñeko 
Gaztelu plazatik arratsaldeko 
lauretan. Zakuak, motxilak 
eta dendak txirrindularien gi-
belean joanen den kamioiak 
eramanen ditu. X 

Ororbia 

Igandean hasiko 
dira jaiak 

• Asteartera bitartean 

hainbat ekitaldi 

antolatu dituzte 

^ Erredakzioa / Iruñea 

ORORBIAn jaiak hasiko di-
tuzte asteburuan. Igandean 
abiatuko dira goizeko bede-
ratzietako dianarekin eta as-
teartera bitartean luzatuko. 
Igandea egun nagusia izanik, 
meza nagusiaren ondoren Los 
Pamplonicas taldearekin mu-
sika emanaldia izanen da, eta 
arratsaldean, seietan, herri 
kirolak. Gauean dantzaldia 
izanen da Ciclon taldearekin. 

Astelehenean eta astear-
tean festak jarraituko du. Bi 
egunetan bigantxak aterako 
dira herriko plazara arratsal-
deko ordu batetik ordu bie-
tara. Ondoren, paella izanen 
da astelehenean, eta kalde-
retea asteartean. Haurrek ere 

- izanen dute ongi pasatzeko 
parada. Eurentzat txokolata-
da,- mozorro dantzaldia He-
xagono taldearekin eta zezen 
suzkoa izango baitira astele-
henean. Jaiak as tear tean 
bukatuko dira. X 
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Baztango hiztegia 
eta esaerak 

Mariano Izeta Elizondon duen erlojudendan harrapatu genuen lanean. 
X A B I V E N T U R A 

Mariano Izeta: «Baztango euskaran bizirik 
dauden solasak eta hitzak agertu ditut» 

Elizondon goiza ederra zegoen, 
eguzkiak t ama inan berotzen 
zuen. Mariano Izeta bere erloju-
dendan topatu genuen lan eta 
lan. 81 urte baditu ere, oraindik 
burua argi duela eta sasoi ezin 
hobean dagoela ikusteko para-
da izan genuen. Solasaldi luze eta 
lasaian azken lanaren nondik-
norakoak azaldu zituen. 
• Aurki Nafarroako Gobernuko 

Hizkuntz Politikako Zuzenda-
ritza Nagusiaren laguntzarekin 
Baztango hiztegia eta erra-
nairuak liburua argitaratuko 
duzu. Nola hasi zinen lanean 
horretan? 
Nik beti izan dut euskaltzale-

tasuna, txiki-txikitatik. Gerra ai-
tzinean hasi nintzen eskutitzak 
eta zerbait eskribitzen, baina ge-
ro Gerra Zibila etortzean urtee-
tan ibili ginen noraezean; ez zen 
askatas'unik euskarazko gauze-
tan. Gero, hasi zirenean pixka 
bat baimenak ematen, banituen 
40 urte eta gehiago hasi nintze-
larik idazten; 1956-57an hasi 
nintzen Zeruko Argia, Principe 
de Viana eta Herria aldizka-
rietan idazten. 1962an nire le-
hendabiziko nobela argitaratu 
nuen: Dirua galgarri zuen izen-
burua. Hamar urteren buruan, 
1982an, Nigarrez sortu nintzan 
beste nobela txiki bat ere egin 
nuen, eta gero bertze hiztegi tti-

afarroako Hizkuntz Politikako Zuzendantza Nagusiaren laguntzarekin Baztango hiz-
IkJI tegia eta erranairuak liburua kaleratuko du aurki Mariano Izetak. Euskaltzale amo-
rratua, urte anitz eman ditu Baztango berriak euskaraz zabaltzen Herria, Principe de Viana 
aldizkarietan eta EGUNKARIA eta Diario de Noticias egunkarietan, besteak beste. Literatura 
eta hiztegigintza ere landu izan ditu. Azken lan honetan, baztandarrei entzundako Baztango 
esaera zahar eta hitz ugari jaso ditu. 

pi bat ere egin nuen 1985ean 
Baztango hitzekin; bazituen mi-
la hitz baino gehiago, Euskal-
tzaindiak argitaratu zuen. Hiz-
tegi hori behar nuela handitu 
eta horrela hitz gehiago biltzen 
hasi nintzen. Ia hamar urte aritu 
naiz lan honetan. Nahi nuen ar-
gitaratu eta mintzatu nintzen ba-
tarekin eta bestearekin. Nafa-
rroako Gobernura joan nintzen 
eta baietz erran zidaten, orduan 
Hizkuntz Politikakoen eskuetan 
utzi nuen nire lana. Hor badut 
lanean adiskide baztandarra, 
Paskua l Rekalde, eta berak 
apaindu du. 
• Beraz, urte askotako lana izan 

da zuk bildutakoa. Laguntzai-
lerik ere izanen zenuen, ezta? 
Bai, izan ditut. Laguntzaile bat 

banuen, orain zendua da, Pello 
Mari Azkarate Anizkoa. Elizondo-
ra etortzen zen hamabostean be-
hin gure erlojudendara eta ekar-
tzen zizkidan bere herrian erabil-
tzen ziren hitzak, han esaten zi-
ren hitz jatorrak, anitz lagundu 

zidan. Gero, bertze batzuk ere 
bai: Lekarozko bat, Arizkungoak 
eta Erratzukoak ere etortzen zi-
ren, baina beste gainerakoa nik 
egin dut. Dendara etortzen zire-
nean batekin eta bestearekin 
solasean, pixkaka-pixkaka ur-
teetan bildu ditut hainbertze 
hitz. Resurreccion Maria Azkue-
ren hiztegitik ere badira hitzak 
eta Gorosurreta Amaiurko ape-
zak egindako hiztegi ttipi batetik 
ere hitz bat edo bertze hartuak 
ditut, baina nik adierazten dut 
gero hitz hori non hartua duten. 
Orain, Hizkuntz Politikan egin 
dute zerbait apaindu. Badira hi-
ru urte horien esku dagoela la-
na. 
• Baztango zenbat erranairu eta 

hitz bildu dituzu zure lanean? 
Guztira 2.900 hitz bildu ditut 

eta 365 erranairu. Denak dira 
Baztangoak eta, gainera, erra-
nairuak Baztanen erraten diren 
bezala jaso ditut. Liburuan ager-
tzen da hitza. Adibidez, artomin-
ten; gero jartzen dut ondotik 

bertze euskalki batean (aspaldi 
gabe) eta gaztelaniaz (hace muy 
poco tiempo) eta adibidezko 
esaldia. 
• Baztango hitzak eta erranai-

ruak biltzen lan asko egin duzu; 
bidean asko gelditu zaizkizu? 
Baztanen erabiltzen diren hitz 

• asko hartu ditut. Nekazariek eta 
baserritarrek erabiltzen dituzten 
hitzak dira batik bat. Hala ere, 
oraindik zenbat eta zenbat utzi 
ote dudan hartu gabe galdetzen 
diot neure buruari. Hutsak ere 
izango ditu lanak, asko baitago 
biltzeko. 
• Lana egitean zer da gehien bil-

tzea kostatu zaizuna? 
Ez dut uste traba handirik izan 

dudanik. Ordu asko eman ditut 
hitzak eta erranairuak pilatzen, 
baina erraza izan da. Lan gehien 
argitaratu nahiak eman dit. Ibi-
li nintzen batekin eta besteare-
kin argitaratzeko eta, azkenean, 
Nafarroako Hizkuntz Politika-
koengana jo nuen, eginen zute-
la erran zidaten, eta orain ho-

rretan dabiltza. Ni ez naiz etxez 
etxe ibili, baizik jendearekin den-
dan izandako solasetan hartu 
ditut. 
• Baserritarren hiztegia galtzen 

ari dela diozu eta ez dituzula 
guztiak pilatu. Altxor hori bu-
katzen ari da? 
Hitz asko utzi ditut apuntatu 

gabe, ez da erraza denak hartzea. 
Egia da Elizondo erdalduna dela, 
e r d a l d u n d u a dago, ba ina ez 
orain, duela hirurogeita hamar 
urte eta gehiago, gure amaren 
denboran ere erdalduna zen, eta 
inguruko herri guztiak euskal-
dunak, baserritarrak direlako. 
Dendan asko ikasten da. Gure 
dendara etortzen zirenak beti 
euskaraz mintzatzen ziren, ni ez 
naiz baserritarrekin ibili eta bizi; 
hauekin bizi izan banintz, seguru 
aski hitz gehiago aurkituko ni-
tuen. Hala ere, hitz anitz hartu 
ditut. 
• Erranairuekin bilketa prozesu 

bera jarraitu duzu? 
Erranairuak nire osaba zenari 

hartu nizkion asko, Tomas Eli-
zalderi. Nire amaren anaia zen, 
duela hogei urte baino gehiago hil 
zen. Modu berean, txiki-txikita-
tikbildu ditut, baditut 81 urte eta 
nire bizi guztian hemen nago, 
Elizondon, egunero batekin eta 
bestearekin dendan. Baztango 
euskaldunei adituak dira nik bil-
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Baztango hiztegia 

eta esaerak 

Liburua beranduenik urrian 
kaleratuko da 

du ditudan erranairuak eta, be-
tiere, guztiak Baztangoak. 
• Erranairuak ahoz ahoz eta be-

launaldiz belaunaidi trasmititu 
dira. Baztanen, bestebaserritar 
alderdi askotan bezala, gizar-
tea aldatzen doa, eta, era be-
rean, ezin da gaztelaniaren in-
darra ukatu. Transmisio katea 
hautsia dela esan daiteke? 
Oraindik ez, baino galtzen ari 

da pixkanaka. Liburuko erranai-
ruak oraindik erabiltzen dira eta 
erraten dira, baina jende helduak 
erraten ditu, gazteak ez ditu ho-
rrelakoak erabiltzen. Gazteek ez 
dute zaharrak bezala hitz egiten. 
Beharrik nik bi ldu d i tudan 
hauek guztiak. Berrogei urteren 
buruan galduko dira. Euskal-
dunek ez dute erabiliko Baztango 
jende zaharrak erabiltzen duen 
hizkera. Erranairuak dira inte-
resgarriak, zergatik hemen duzu 
hitza herriak esaten duen bezala 
eta lotuak daude herriaren iza-
teko erarekin, asko dira baserri-
tar girokoak. Adibidez, San Gil, 
iretziak baki trakil. San Gil da 
irailaren lehendabiziko eguna eta 
Baztanen lehen iratzea zuten 
ebaki eta ez lehenagotik. Horrek 
erakusten du nola erranairua 
dagoen lotua jendearekin eta bi-
zitzeko erarekin. Baztango eus-
karan bizirik dauden solasak eta 
hitzak agertu ditut, baztandar 
helduek egunero euren solasetan 
erabiltzen di tuztenak, baina 
denborarekin galdu eginen dire-
nak. Hitz gehienak Baztan in-
guruko lurraldeetan erabiltzen 
dira. Jakina denez, euskara beti 
egon da txikiak ginelarik zango-

Mariano Izeta: 
«Laguntzaile bat banuen 
orain zendua dena, Pello 
Mari Azkarate Anizkoa. 
Elizondora etortzen zen 

hamabostean behin eta bere 
herrian erabiltzen ziren 

hitzak ekartzen zizkidan» 

«Liburuko erranairuak 
oraindik erabiltzen dira 

Baztanen helduen artean, 
interesgarriak dira zeren 
hemen duzu hitza herriak 

esaten duen bezala. Beharrik 
nik bildu ditudala, berrogei 

urteren buruan galduko 
baitira» 

pean; denborarekin badu bere 
indarra, badira eskola eta ikas-
tolak. Baserriko jendea arras 
euskalduna da, eta, orain, ge-
zurra iduri badu ere, Elizondon 
duela 60 urte baino euskara ge-
hiago entzuten da. Hala ere, 
oraindik erdalduna da. Ez delako 
egiazko euskaltzaletasunik, zi-
nez sentitzen bagenu gure biho-
tzetan behar genuke denok eus-
karaz mintzatu. Baina hori ez da 
gertatzen, euskaraz badakigu 
eta, hala ere, erdaraz mintzatu 
behar. 

Irene Arrizurieta 

NAFARROAKO Hiz-
kuntz Politikarako Zu-
zendaritza Nagusiak 
irailaren bukaeran edo 
urriaren hasieran 
—oraindik zehaztu ga-
be dago— kaleratuko 
du Mariano Izetak urte 
askotako lanaren on-
dorioz bildu duen Baz-
tango hiztegia eta 
erranairuak liburua. 
Izeta beti ibili izan da 
euskal hiztegigintza 
munduan sartuta. 
1985ean atera zuen 
Euskaltzaindiko Eus-
kara agerkarian hiztegi 
txiki bat eta, beran-
duago, 1993an, Baz-
tango erranairuak ka-
leratu zuen. Aurki eza-
gutzera emanen den 
lana aipatu bi horien 
segida da. 

Liburu berriak bi zati 
nagusi ditu: lehena hiz-
tegia eta bigarrena 
erranairu bilduma. 
Hori hala bada ere, li-
buruaren egilearen bi-
zia agertzen duen 
orrialdeaz gain, Pello 
Salaburu Euskal Herri-
ko Unibertsitateko 
errektoreak prestatu 
artikulua, batetik, eta 
hiztegiaren egitura no-
lakoa den agertzen 
duen lantxoa (Baztango 
eskualde, auzo eta he-
rrien berri ematen duen 
mapa barne), bertzetik, 
ditugu bi zati horien 
aitzindari. 

Elizondoko erlojula-
riak orain hiru urte bi-
dali zuen lana Hizkuntz 
Politikara, baina izan-

• dako arazoak direla eta 

urrian aterako da ka-
lera. Paskual Rekalde 
Hizkuntz Politikako 
Zuzendaritza Nagusian 
itzultzaile diharduen 
amaiurtarrak Izetaren 
lana ezaguturik hasie-
ratik lanaren moldake-
ta ardura hartu zuen. 
«Nik hartu nuen ardura 
lana zuzentzeko, 
amaiurtarra naiz eta 
ezagutzen nuen lehe-
nagotik ere Mariano. 
Lana sailkatu eta hiz-
tegi moderno batek 
gaur egun duen itxura 

Paskual Rekalde: «Hiztegi dialektala 
denez, lana sailkatu eta hiztegi moderno 

batek duen itxura eman nahi izan 
diot, erakargarñagoa eta baliagarñagoa 

izateko» 

eman nahi izan diot, 
irakurgarriagoa eta 
baliagarria izateko». 

Hiztegia, berez, Baz-
tango hamabortz herri-
tako hitzekin osatua 
da. Laurehun bat kilo-
metro karratuko ere-
mua da, nahiko eremu 
zabala, eta hitz mota 
desberdinak aurkituko 
ditugu, herritik herrira 
aldatzen direnak. Pila-
tze eta biltze lan han-
diena Izetak berak egin 
badu ere, izan du la-
guntzailerik eta aitzin-
daririk. Paskualek 
azaldu duenez, «ez da 
bere sortze lana baka-
rrik. Izan ere, 1962an 

Euskara agerkarian ere 
agertu zen beste Baz-
tango hiztegi bat Juan 
Bautista Gorosurreta 
apaizak 19-10-11 ingu-
ruan egindakoa. Goro-
surretak bidali zion hitz 
sorta bat Azkue apai-
zari gero Diccionario 
vasco-español-Jran-
ces-en ateratzeko. Hori 
da berez abiapuntua. 
Marianok lehenagotik 
bildutakoari gehitu 
dizkio berak jakin ahal 
izan dituen gauzak. Be-
re familian, inguruan, 

herrietatik joan direnen 
artean jasotakoak». 

Erranairuei dagokie-
nez, prozesua desberdi-
na izan da. Izetak berak 
bildu ditu, zerrenda bat 
egin du, ez da inolako 
azalpenik ematen, eta 
erranairuak bakarrik 
agertzen dira. «Hiztegi 
dialektala da eta horre-

' la behar duenez, hitzak 
erran erraten diren be-
zala jaso dira». Kutsu 
zientifiko bat emateko, 
hitz bakoitzak dauka 
ondoan bere esanahia 
batuaz eta gaztelaniaz 
ere, Izetak jarri nahi 
izan duelako bere ba-
lioa. «Alde batetik, hiz-

tegi dialektala da, erran 
erraten den bezala sar-
tzen delako hitza eta, 
bestetik, hiztegia ho-
betu egin da forma nor-
malizatua sartuta. Az-
ken batean, bideratuta 
egonen litzateke Baz-
tanen dauden erdaldu-
nek ere ikas dezaten» 
azaldu du Rekaldek. 

Argitaratzea erabaki 
zen batez ere aukera 
ona zelako bizirik da-
goen euskalki baten 
hiztegia ateratzeko. 
Hiztegi batean ikusten 
baita euskalki horren 
muina zein den, e,ta ho-
rrelako anitz ez dira 
egiten Nafarroan eta 
euskara munduan are 
gutxiago. Orain arte 
egin den lan nagusiena 
Azkuek egin zuen Dic-
cionario vasco-espa-
ñoljrances hiztegian 
ikusten da, hor agertu 
direlako Bizkaiko, Gi-
puzkoako, Zuberoako... 
hitzak. Hizkuntz Politi-
kako itzultzailearen 
esanetan, Izetarenak 
«etxean egindako hiz-
tegi bat ematen du ge-
hiago. Baino balioa 
badu, erabilgarria da, 
eskoletan erabiltzeko 
balioko luke. Balioa du 
euskal dialekto bat 
agertzen duen hiztegia 
delako. Hizkuntza gal-
tzen ari da, bizimodua 
eta nekazaritza alda-
tzen ari delako. Hau 
dela eta, hizkuntzaren 
arlo batzuk ez dira lan-
tzen eta horiei dagokien 
hiztegia galtzen da. Hor 
jaso da hori». 

Hirurehun 
erranairu baino 
gehiago bildu ditu 
Izetak 
• Horien adibideak 

eguneroko 

bizitzatik 

ateratako 

pasarteak dira 

I.A / Elizondo 

MARIANO Izeta euskaltza-
leak egin duen Baztango 
hiztegia eta erranairuak li-
buruan berak bizitzan ze-
har bildutako hitz sorta 
galanta ezezik erranairu 
ugari ere jasotzen dira. 
Egileak sarreran dioen mo-
duan, «Baztango erranai-
ruen bilduma hau, baz-
tandarren artean entzun-
dako ele-xaharreki osatua 
daukat. Nire familiaren ar-
tean ere aunitz hartuak di-
tut, ama, osaba eta gaine-
rakoei aditutako erranai-
ruekin». 

Bildutakoak mota asko-
takoak dira; erlijioa, natu-
ra, nekazaritza, adar jotze-
ko kontuak eta abar isla-
tzen dituztenak, edota per-
tsona baten eta bere ingu-
ruan sor tu tako egoeren 
nondik-norakoak jasotzen 
dituztenak. Hona hemen 
horietako batzuk adibide 
gisa: Antxu ttalla, beti bil-
dots. (Antxu txikia, beti bil-
dots). Buruik eztuenak, 
zangoak ibili behar. (Buru-
rik ez duenak, zangoak ibili 
behar). Kukuek erramu 
egunean kuku, San Pedro 
egunean mutu. Xilo berriek 
eztu zarra tapatzen. (Zulo 
berriak ez du zaharra es-
taltzen). Gartzain, zapela 
bete gaztain. Ik nai duk 
bertzen puztenakin uliek 

kendu. (Hik nahi 
d u k b e r t z e r e n 
buztanarekin eu-
liak kendu). Espa-
ñola yan ta otz, 

Jrantsajan ta bero, 
naiz ta deus ezten 
gero (Espainola jan 
eta hotz, frantsesa 
jan eta bero, nahiz 
eta deus ez den ge-
ro). Abenduko gau 
ederrarekin, osta-
tuko neska galan-
tarekin ta bide baz-
terreko arbolareki, 
ez daiteke iñoizfi-
detu. 

Baztandarra ttu-
ku, ttuku dio Baz-
tango beste esaera 
batek, eta Maria-
nok, bere bailarako 
esaerari jarrai tuz 
l ana i s i lean eta 
denborarekin egin 
du. Dotore jantzi • 
du Baztan osotzen 
duten hamabortz 
herrietako hitz eta 
esaera zaharrekin, 
l an b i k a i n a es-
kaintzeko euskal-
tzale den edonori. X 

Mariano Izeta oso kontent dago uxte askoan egin duen lana laster argitaratuko diotelako. 
X A B I V E N T U R A 
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Xanti Begiristain 

Sasimuga eta mendi-bideak 
• Uda honetan, zenbait egunez, ibili naiz Nafa-

rroa eta Iparraldeko sas imuga aldetan. Sasimuga 

diot, zeren eta teorian behintzat aspalditxoan 

sar tu baikintuzten Europako Batasunean , eta 

horrela izanez gero, h a u da, Ba tasun b a r r u a n 

baldin bagaude pen tsa tu beharko litzateke mugak 

desagertuak daudela, baina zoritxarrez aurreko 

egun horietan neronek oso nabarmenki s u m a t u 

dut muga malapar ta tu horrek oraindik hortxe 

jarrai tzen duela. 

Baina noan urratsez ur ra ts . Hasteko esango dut 

opor egun horietan ibili nintzela Irati, Larrañe eta 

Mintxate aldean, bes teak beste, eta detektatu ahal 

izan n u e n gauza parea bitxia bezain kezkagarria 

suer ta tu zitzaidan. Izan ere, hor ikusi ahal izan 

n u e n h o n a k o h a u : 

Iparraldean mendi-bi-

de gehienak galipotez 

eginak daudela nahiz 

es tuak eta oso alda-

pa t suak izan, eta He-

g o a l d e a n , a ldiz , ge-

h ien tsuenak legarrez, 

h a r t x i n t x a r r e z e t a 

h o n d a r r e z b u k a t u a k 

direla. Hau guztia alde 

b a t e t i k , b a i n a gero 

b a d a g o b e s t e k o n t u 

bat, alegia, k a s u asko-

t a n (gehine tan) Ipa-

r r a l d e k o m e n d i - b i -

d e a k e t a Hegoa lde -

koak ez dira batzen, 

lotzen edota uztartzen, 

nahiz eta ba tzuk eta 

besteak elkarrengan-

dik oso hurbil geratu. 

Pun tu horiek ondo-

rio batzuk dakartzate. 

I p a r r a l d e k o b i d e a k 

erosoagoak eta i raun-

k o r r a g o a k d i r a ; ez 

dakit has ieran askoz 

g a r e s t i a g o a k i z a n e n 

ote diren, ba ina behin 

buka tuz gero, mante-

n i m e n d u a u s t e d u t 

erraza eta merkeagoa 

izango dela. Hegoal-

d e k o m e n d i - b i d e a k 

berriz, goiko geruzetan legarrez, hartxintxarrez eta 

hondarrez osa tuak izanik, h igadurak askoz ere 

gehiago eta azkarrago izorratzen ditu, alde batetik 

eurite, elurte eta izozte arruntek, eta bestetik, 

udaldeko ekaitz handiek. Azken honek berarekin 

dakar ur te gutxiren b u r u a n Hegoaldeko direlako 

bide horiek, egoera hagitz penagarr ian gelditzen 

direla, zailak gainetik igarotzeko, eta beraz, kon-

pondu beharrean. Konpontzen badira garesti ate-

rako dira, eta hori egin ezean txit pratikagaitzak 

suer ta tzen dira. 

Badakit per tsona batek baino gehiagok dagoe-

neko pres ta tua izanen duela «eta zertarako nah i 

dituzu mendi-bide onak, autoz joateko agian? Ba, 

ez izan alferra eta ibili oinez! Gainera mendi ero-

soak eginez gero berehala beteko dizkigute men-

di-basoak autoz, bizikletaz, motoz eta abarrez». 

Nik arrazoi horiek guztiak ulertzen, onartzen eta 

errespetatzen ditut, baina ezin da ahaztu m u n d u 

honetako gizartean mugikor tasun murritzeko gi-

zakiak ere bizi garela (makuluz, bastoiz, gurpil-

aulkiz eta abarrez ibiltzen garenok). Alde batetik 

gure nahikaria ez da mendian ibiltzea edozein 

pertsona fisiko normal bezala eskiatzen, eskala-

tzen, rappelatzen, eta abar, baina bai ahal du- gun 

neurr ian, eta per tsonak izateagatik, geure mailan 

mendiez eta izadiaz gozatu nah i dugu modu kon-

trolatu batez bada ere. Hortaz, leku- rik gabe 

gelditu baino lehen hona hemen nire erreibindi-

kazio ba tzuk jendeak pentsa ditzan eta m u n d u 

h a u bidezkoagoa egin dezagun: 

1) Oso ona izango litzateke Iparraldeko zein He-

goaldeko mendi-bideak bat egitea, tarte gutxi da-

goelako Euskal Herri ba t bera osatzen dugulako, 

eta Pirinioetako alde batekoak nola bestekoak 

Europako Ba tasun bakar batekoak omen gare-

lako. 

2) Ez du t eskatzen mendi-bide gehiago printzi-

pioz, baina bai daudenak egoera hobean (galipotez 

edo porlanez), erabilgarriagoak direlako eta man-

tenimendua, ziur asko, errazagoa eta merkeagoa 

izanen delako. 

3) Horrek ez du ekarri behar nahi tanahiez igan-

dezaleen masifikazioa. Alderantziz, jende gehiago 

ibil liteke bizikletaz. Gure gurditxoak ez dira kal-

tegarriak. Eta akenik, bideak gaizki egonda ere, 

lurrorotakoak leku guztietara iristen dira. • 

Joxemiel Bidador 

Franzisko Antonio 
Larramendi: 
Antzerkiaren 
zirikatzaile 

• Anitz anitzak baditugu historia osoan barrena antzerkia bere berean 
eta erroetatik dauseztatzeko eginiko saio elkorrak, eta hauen artean, 

; garrantzitsuenetakoren bat. Gasjsar Dia/ lagundikoak ondu zuena. 
XVII. mende ondarretan Cordoba hirian sortutako josulagun huraxe 
zama handiko gizona onien genuen, eta beste askoren artean, Baeza, 
C'ordoba. Sevilia edma Cadizeko ikastetxeen zuzentzeko arta egokitu 
zioteh gariako orden buruek. E/ zuen antzerkiarena miritzagai bakarra 
izan gura, eta zortziko neurri erosoan eritasun larriak sendatzeko 
eskuliburu baliagam eta egun hagitz ezezagun agi iitekcena mpnraa-
razi izan zuen 17ñ6.ean, aurrekaldeati honako izniburu harro zera-
maha hots, Metodo utiKstmo que debe observarse en ia curaci6n de las 
erifermedade graves. Nolanahi ere den. gaurkoan guri zuzenean da-
goktgun lzkribua Cadizeko erret sbldetegietatik rlkiaraziriko Consiilta 
theoltigica acerca de lo iticito de representar y ver representar comedias 
delako ia 200 orrialdeko liburuki marduia dugu baterako dudamuda 
izpirik gabfe. Argitara eirian atirretik, eta iiburuarendako berme egoki 
bat kausitzeko asmoz, hirian zeuden elizgizon goren ia guzien aita^ 
pontetasuna hatzematen ahaleglndu zen sutsuaren sutsu, begi onez 
eginiko hamar zentsura eta iruzkinez, ez gutxiago ez gehiagorekilan, 
ehundutako labela hain zuzeri ere, testu osoari hasmenta ematen zion 
estrena izanik. Halaz eta guziz ere, garai hartan guzietan garrantzirik 
astuneneko oneritzia zatekeen Gaztelako Kontseiluaren baimena es-
kuratzn ahantzi omen zitzaion Diaz jaunari, eta Kontseiiukoek, halako 
ahazte nabariak aztoratu ea zukuruzturik nonbait, inprimatu aleki oro 
jasotzeko agindua luzatu zuten Cordobako apez ertsiak burutu lan 
alfer osoa saritu nahian borobiitzeko. Harrez geroztik arras idazki 
bitxia jazo da, nahikoa zail eskuartetara helarazteko bederen. Aia-
bainan bigarrenez 1815.ean karrikaratu zuten C6rdoban, aldatuLxea 
izan ere. Guziarekin lehendablziko edizioaren oihartzuna uste baino 
ozenagoa gertatu zen, eta orduko aktore zein komiko guzien batzak 
Kontseiluaren ministraria zen Baltasar Henao zenari liburua debeka-
tzeko eskaria egin zion, baita lortu ere, esana gertu den legez. Iskanbiia 
dena den etzen hartan geratu, eta aldeko nahiz kontrako hamaika hitz 
eta pitz oguzi eta izkiriatu zuen elestari hantu berritsu batek baino 
gehiagok. Jakina idia ez dela bakarrik uztartzen. 

Gaspar Diaz lagunkide andaiuziarraren idazki kalapitatsuaz begiak 
bete zituzten epaile zuzen eta bihozbera hamar haietako hat gurean 

ikasik baiere aditua ez den Manucl I.arranicmiiren ifeherigttsua bera 
geñuen. Ezagun da Hiztegi Hirukoitzaren egile maratzak arnaren al-
detiko abizena sortetxearen berbera alegia. Larramendi izenak ostera 
Hcnsanin /ucn jaiotci ria. cia hcrnaniarrak ziren naski gurc (iaragorr: 
izkutuaren askaziak. Gure Franzisko Antonio Larrarrieridi Herriariiri 
sortu zen, esan bezaia, baina lasterrenean alde egin ztien Espainia 
aldera, .euskaldun hainbatck egin antzera, beti erc gizarte mailan 
posturik goitienareri xerka, eta horrela, Saiamahcako San Banolomc 
ikastetxean aritu ostean, Cadizeko magistrala eta bertako kapelau 
nagusia izatera heidu zen. Halere bere apez karreran erdietsiriko 
garaiak etztleri guriz asetu, eta zeraman bizitza markitsak ezina zucn 
goibelgarria zen herrimiria ezabatzen. Frantzisko Antoniok iaridu zi-
tuen harremanen artean, Isla aita isazle ospetsuarena bazegoen. eta 
gittunaren batetan,: Leongo josulagttn euskaltzaleak hoiiela mintzo 
zitzaion amultsu, ahai oro euskararen miresle: "Euskaraz hain mai-
temindurik nago, ezen gehiegikeri eta iaudengurik .gabe esan ohi 
dudala erte cri txipia einanen nukeela nahikoa balitz hi/ktunza goxo 
hori osoz ikasteko. Lortuko banu, ez ezazu zalantzan jarri, enukeela 
aldatuko Cadizeko konfesionario erregearen berarenaren truke". 

Gattrko ildo nagusira itzuiiz. eta Diazen liburuari buruz Hernanikoak 
eman zituen aburuez, esari behar dugu aitzaki ezin hobea izan zueia 
antzertiaren aurka ongi egituratuta zegoen eraso argi eta garbi bat 
tajutu ahal izaieko. Erabili zituen arrazoi frankoen artean zera zioen, 
josulagunez gaittera baita doirilngotarrek ere bere egin zutela antzer-
kiari aitziko borroka. La tema de losjesuiias contra comedias. Ez dakigu 
ordea hegoaldeko urrutiko lurralde haietan tema hitzarekin Larra-
meiidi txikiak esari nahi zuena bertakoek ezagiituko zutencntz. 

Iruñeko Hiria xake torneo irekiko hirugarren jar-
dunaldiko partida, 1995eko abenduaren 29an 
jokatua. 

Francisco Hernandez (Costa Rica), 2.230 
ELOkoa — Javier Otsoa (Euskal Herria), 2.455 
ELOkoa. 

1) d4, f5; 2) Ag5, c6; 3) e3, Db6; 4) b3. 

Irteera ezohikoa. Piezak nola kokatzen dituzten 
ikustea interesgarria da. 

4)..., d6; 5) Ac4, g6; 6) h4, h6; 7) Af4, Ag7; 8) 

Df3, e5; 9) e5, e5; 10) Ah2, Da5 xa; 11) c3, b5; 12) 
b4, Db6; 13) Ab3, Ze7; 14) Ze2, Ab7; 15)Dg3, 
Zd7; 16) 0-0, c5; 17) Zd2, c4; 18) Ac2, 0-0. 

Garapena amaitu da. Beltzen posizioak nahas-
tu samarra dirudi. Agian erasokorragoa ere bai. 

19) e4, f4; 20) Dh3, Zf6; 21) g4. 

IKUS KOADROA. Txurien akatsa izan da eta 
beltzek ez dute aukera galduko. 

21) ..., Ac8. 

Peoia erortzen zenez, partida utzi zuten txuriek. 
Azkarregi, baina zuloa egina zuten dagoeneko. 
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Artzain-txakurren Txapelketako irabazleak nazioarteko lehiaketan parte hartu ahal izango du. 
J O X E L A C A L L E : 

Artzain Egunaren 29. edizioa 
Arakil-Uharten egingo da igandean Euskal Herriko feriarik garrantzitsuena 

rtzain Egunaren 29. 
edizioa egingo da 

igande honetan Arakil-
Uharten. Urtero bezala, 
Aralar-Mendi elkarteak an-
tolatutako egitarauaren 
ekitaldi nagusia izango da 
arratsaldeko bostetatik 
aurrera Geinberan egingo 
den Nafarroako artzain 
txakurren lehiaketa, baina 
egunean zehar artzaintza 
omendu eta produktuak 
bultzatzeko lehiaketa ugari 
izango dira. 

Alberto Barandiaran / Iruñea 

BADIRA Arakil-Uhartera etorri 
eta egun osoan atorra zuria ken-
tzen ez duten artzainak; urte 
osoan egun honetan bakarrik 
egiten dute hori». Jose Mari Uz-
tarroz Artzain Egunaren antola-
tzaileak badaki zer esan nahi 
duen horrek: 29 urte hauetan 
lortu dutela artzainaren omenez-
ko eguna antolatzea, lanari pus-
ka bat kendu eta gozatzeko egun 
bat osatzea, lanbidea duintzea. 
Egun festa eguna da artzainen-
tzat Artzain Eguna, eta gaztaren 
alde eginiko lanarengatik orain-
dik ikus daiteke, ardi buruak 
ekartzen dituztenen artean, gazte 
franko. 

Eta dena egin dute 800 biztanle 
eskas d i tuen herr i hone t an , 

uhartearrak biltzen dituen elkar-
teak bultzatuta. Duela 29 urte 
sortu zen dena, baina orduan 
bezala jarraitzen du egitarauak, 
aldaketa handirik gabe, ez bada 
gero eta jende gehiago hurbiltzen 
dela Sakanako herrira, eta gau-
zak gero eta hobeto egin behar 
d i r e l a , o s p e a r i e u s t e a r r e n . 
«Gauza gehiago sar genezakeen, 

Iazko feriako gazta-saltzaiieen irudi bat. 
....'. J O X E L A C A L L E 

baina egunak ez du gehiago 
ematen». Uztarrozek hasieratik 
ezagutu ditu Artzain Egunak eta 
badaki aski ongi artzaintzari egin 
dion onura, honen bilakaera eta 
gaur egungo egoera. Erreparorik 
gabe esaten baitu egun honek 
laguntza handia eman diola ar-
tzaintzari. 

Hasieran dena izan zen ar-

tzain-txakurren txapelketa, Na-
'farroako beste kanporaketa ba-
tzuetan irabazi ondoren Uharten 
biltzen ziren artzainen eta euren 
txakurren topaketa. Duela ha-
mabost urte, alabaina, mugen 
desagerpenaren aurrean sortu 
zen psikosiak ke*zka handia era-
gin zuen artzainengan eta ekoiz-
leengan, kanpotik etorriko zenak 

hemengo gazta baztertu eta hon-
doraraziko zuen beldurrez, eta 
gazta txapelketa ere egitea bu-
ruratu zitzaien, gazta hondora-
tuz gero, artzaintza halatsu. «Ho-
rregatik antolatu genuen gazta 
txapelketa» azaldu du Uztarro-
zek, «ezagutarazteko eta jakina-
razteko hau berezia dela eta ez 
duela zer ikustekorik Frantziatik 
edo Danimarkatik edo beste non-
baitetik datorren gaztarekin». 

Egun, hamabost edizioren on-
dotik, Arakil-Uhartekoa da gazta 
gehien saltzen den Euskal He-
rriko feria. Gutxi dira hara hur-
bildu eta gazta bat eskuan da-
ramatela joaten ez direnak. Ar-
tzainek ere harrituta ikusi dute 
bilakaera: desagertzen ari zen 
lanbidea ekonomikoki errenta-
garria da egun, urte gutxi ba-
t zue ta ra . «Artzainek bera iek 
esaten digute lehen saltzen zu-
tenaren eta oraingoaren artean 
dagoen jauzia ikaragarria dela, 
eta hori kontuan harturik gazta 
hau dela merkatuan dagoen ga-
restiena». Uztarrozen esanetan, 
tonatan neurtu beharko litzateke 
Arakil-Uharten saltzen dena. 

Ardi-esne gazten lehiaketa 
goizean • Eguna, ohi bezala, 
goizean hasiko da, ardi-esne 
gazten lehiaketarekin. 50 ekoiz-
lek eman dute izena horretarako, 
eta saltzaileak 25 bat izango dira. 
J a k i n a den bezala, ardi-esne 
gordinarekin egin eta 60 egun 
aurretik ondutako gaztak lehia-
tuko dira. Lehen saria 35.000 
pezetakoa da (1.400 libera in-
guru), eta sari banaketen amaie-
ran gazten enkanteari ekingo 
zaio. Goizean ere Ardi Mozte VIII. 
Lehiaketa egingo da eta, horrekin 
batera, Euskal Artzain-Txaku-
rraren IV. Erakusketa. Arraza 

«Egun, hamabost 
edizioren ondotik, 

Arakil-Uhartekoa da 
gazta gehien saltzen den 

Euskal Herriko feria» 

hau berriki ezagutu dute Espai-
nian, eta nazioartean ere onartua 
izateko bidean da. 

Halaber, Nafarroako XII. Ardi 
Latxaren Erakusketa eta esne-
p rodukz ioa ren l eh iake ta ere 
izango da goizean. Bildots tal-
deak, helduen taldeak eta ba-
karkako ahariak eta bildotsak 
sarituko dira, buru gorrien eta 
arpeltzen sailean. Hor parte har-
tu ahal izateko Aslana elkargoan 
izena emanda egon beharko dute 
abere guztiek, eta morfologia eta 
produkzioa kontuan hartuko di-
ra. 

Eguerdi partean izango da ar-
dikiarekin eginiko gisatuen le-
hiaketa, eta eguerdiko bazka-
riaren ondotik, 17.00etan, Ar-
tzain-Txakurren Txapelketa ha-
siko da Geinberan. Txakurrek 
ohizko probak —obedientzia, ar-
ta ldea biltzea, ja i s tes i ra sar-
tzea— gainditu beharko dituzte 
eta txapeldun eta txapeldunor-
dearentzako sariak 20.000 eta 
15.000 pezetarenak izango dira, 
hur-renez hurren. Biek izango 
dute Oñatin egingo den Euskal 
Herriko Txapelketan parte har-
tzeko eskubidea, eta txapelduna 
ere naz ioar teko l eh iake te tan 
izango da. X 
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• Tony Grady • Margolaria 

«Ikusleak nire lanaz gogoeta 
egitea nahi dut» 

n ony Grady ingelesak 
U bere azken margola-
nak paratu ditu Iruñeko Pri-
mi tabernan iraila bitar-
tean. Hamar oliotan, Jose-
ba Sarrionandia idazlearen 
rVarrazioak liburuan oinarri-
tutako lana aurkeztu du. 
Zuri-beltzean eta grisaren 
konbinazioak nahastuz 
ikus lea bere koadroak 
ikustean gogoeta egitera 
bultzatu nahi du. 

Irene Arrizurieta / Iruñea 

Tony Iruñeko Alde Zaharrean bizt 
bada ere, margotu Errotxapean 
alokatua duen estudio batean 
margotzen du. Ingalaterran orain 
12 urte Arte Ederretan lizentziatu 
ondoren, hainbat lan egin izan 
ditu gustukoen duena egin ahal 
izateko, margotzea alegia. 
• Iruñeko Primi tabernan paratu 

dituzun pinturak zure azken 
lanak dira. Nola azalduko zeni-
tuzke? 
Oraingo lanok lehenago egin 

ditudanak baino abstraktuagoak 
dira. Joseba Sarrionandiaren Na-
rrazioak liburutik ateratakoak 
dira. Koadroak hitz hutsak dira. 
Euskarazko hitzak erabili nahi 
nituen, IKAn euskara ikasten 
nuelako eta ez nuelako denbora-
rik. Pentsatu nuen aprobetxatzea 
euskaraz idatzitako liburua mar-
gotzeko, horrela, era berean, eus-
karaz zertxobait irakurri ahal 
nuelako. Margolanek kapa asko 
dituzte, gutxi gora-behera libu-
rua kopiatu dut. Kapa bati beste 
bat ezarri diot, lehenengo kapa le-
tra bat da, bestea beste bat eta az-
kenean agian ez da ezer ikusten. 
Lan erdia egiten dut eta ikusleak 
best 3 rdia egin behar du. 

E E n n u 

«Artistaren mundua, eta galeristarena eta eroslearena oso 

desberdinak dira. Galeriak dira artearen inguruan ustezko 

mundu diruduna eta irudi sofistikatua ematen dutenak» 

• Zergatik aukeratu dituzu ko-
lore ilunak? 
Kapa bakoitzak kolore bat 

dauka, koadroan idatzi egin du-
danez beltzak eta zuriak ez dute 
kolore asko. Aurreko lanak olio 
handiarekin egindako lanak zi-
ren, gauzak pilatu eta kendu. 
Orain, berriz, gehiago nahasten 
ditut. Horrela ohartzen naiz lanak 
borondate propioa duela, ideiak 
aldendu nahi ditut. Nik koadroa-
ren kontrola galdu nahi dut eta, 
era berean, ikusle moduan egon. 
Daltonikoa naiz eta grisak baka-
rrik erabiltzen ditut, problemak 
ditut berdearekin, marroiarekin 
eta gorriarekin, eta arazoak ema-
ten ez dizkidaten koloreak auke-
ratzen ditut. Horrek koloreetan 
gehiago pentsatzera bultzatu nau 
arazo hori dudalako. Hori dela 
eta, koloreetan baino gehiago for-
metan pentsatzen dut. 

• Zergatik hartu duzu oinarritzat 
Sarrionandiaren liburua? 
Hitzak erabili nahi nituen nire 

lanean. Lagun batek liburu ba-
tzuk eman zizkidan euskara ikas-
teko, gramatika eta testu libu-
ruak. Horien artean Sarrionan-
diarena zegoen eta horixe auke-
ratu nuen. 
• Zer hartzen duzu abiapuntu-

tzat zure margolanak egiteko? 
Ildoren bati jarraituko diozu, 
ezta? 
Zaila da agertzen. Normalean 

ideia bat hartzen dut eta horrekin 
lan egiten dut. Gero, ideia horren 
lana bukatzen denean, beste bat 
badut buraan. Zaila da hurrengo 
koadroan zein kolore nahastu na-
hi ditudan eta zer erabili nahi 
dudan erakustea. Batzuetan 
funtzionatzen du, beste batzue-
tan ez. Ideiak kentzen saiatzen 
naiz eta azkenean zerbait atera-
tzen da. Koadroek beren bizia 
dute. Ni, zerbait aurkitu beha-
rrean, kentzen noa; erraza da es-

Tony Gradyk astelehenean ireki zuen erakusketa berria Primi tabernan. 
J O X E I . A C A L L E 

tilo batean margotzea edo ondoan 
dudan paisaia kopiatzea, baina ni 
ez dauden gauzak aurkitzen saia-
tzen naiz. Nik lanaren erdia egiten 
dut eta beste erdia ikusleak nire 
lanak begiratzean. Ez dut deus 
handirik esateko, ikusleak go-
goeta egin dezan nahi dut. 
• Egin dituzun erakusketetatik 

zein nabarmenduko zenituz-
ke? 
Lan egiten dut margotzeko, ez 

dut deus irabazten. Egin dudan 
erakusketarik handiena orain bi 
urte Gotorlekuan egin nuen. Ho-
gei eta hamar koadro paratu ni-
tuen, eta heldu den hilabetean 
beste erakusketa bat daukat Gra-

nadan udaletxeko kapera batean; 
40 koadro bidaliko ditut. Orain 
Bartzelonako galeria batean bost 
koadro ditut; lehen aldia da ga-
leria batean erakusten dudana. 
• Nola dago merkatua? Pentsatu 

duzu pinturatik soilik bizi-
tzea? 
Nik uste dut ezinezkoa dela. 

Hala ere, Espainiako Estatuan 
lehiaketa asko daude noizbehin-
ka dirua jasotzeko. Baina ez dago 
merkaturik. Bestalde, galeria 
askotan ikusten dudanak eta nik 
egiten dudanak ez dute zerikusi-
rik. Oso zaila da hau bakarrik 
egitea. Oso muñdu iheskorra da. 
Galerietako irekitze ekitaldietara 

joaten den jendea ez dakit nondik 
ateratzen den, normalean artis-
tak ez gara horrelakoak eta gu-
rean ez da horrelako jendea ikus-
ten. Artistaren mundua eta eros-
learena eta galeristarena oso des-
berdinak dira. Galeriak dira us-
tezko mundu hau eraiki dutenak, 
irudi sofistikatu bat ematen du-
tenak. Beti egin izan dute horrela, 
nahi dute norbait galeria batean 
sartu bezain azkar han dagoena 
artea dela konturatzea, baina zuk 
tabernan zure lanak jartzen ba-
dituzu koadro soilak dira. Galeria 
batean egoteak ez du esan nahi 
koadro hori beste bat baino hobea 
edo txarragoa denik. 

s o s l a i a 

Orain dela zazpi urte etorri zen 
Ingalaterrako Newcasthle jaio-
territik Iruñera Tony Craby. Na-

Jarroara iritsi zenean gaztelania 
oso gutxi zekien, eta euskaraz 
hitzik ere ez. Denbora pasatu 
ahala gaztelaniaz ezezik eus-
karaz ere trebatu da. Euskara 

ikasten Hizkuntz 

Eskotan hasi zen. 
gero IKAk duen Ar-
turo Kanpion eus• 
kaltegian egin ditu 
bost urrats eta aur-
ten seigarrenarekin 

hasteko asmoa 
dauka. 

Bizitzeko dirua 
akademietan ema-
ten dituen ingele-
sezko klaseetatik 

ateratzen du pintu-
rak ez diolako ho-
rretarako ematen. 
Klaseek uzten dio-
ten denbora librea 

eta asteburuak 
margotzen igaro-
tzen ditu Grabyk. 

Iruñetik ateratzeko 
beta handirik ez 
badu ere, noizbe-

hinka Zaraitzu edo 
Erronkarira egtten 

du bisitahcoren bat. 

txatuz -400.000 
pezeta (16.000 li-
bera)-, goizean 

bakarrik erakutsi 
nahi luke ingelesa. 
eta arratsatdeak 
margotzeko eta 
proiektu berriak 

:eko izan nahi lituzke. 
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